
STANDARD SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS - STANDARD
SCOPECOAT LARGE - 12.5"X42MM BLACK

Cushion Your Scope From Dings, Bumps & Expensive Damage

Nylon-faced, stretchy neoprene rubber cushions any rifle or pistol scope from
everyday bumps, scratches, dings, moisture, and dust. Snaps on and off quickly
without using rubber bands, clips, or strings. Scopecoat™ stretches
approximately 10% and the "perfect fit" is a matter of personal preference --
ranging between a relaxed fit to a more form-fitted one.

Attributes

Name: STANDARD SCOPECOAT LARGE - 12.5"X42MM BLACK
Manufacturer: SCOPECOAT
Product no.: 268101004
Mfr. No.: 10SC06BK
Color: Black
Dimensions: 12.5''x42mm
Size: Large
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 720053173017

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für STANDARD SCOPECOAT
PROTECTIVE COVERS

Einleitung
Danke, dass du dich für die STANDARD SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Gewehr oder Pistolenvisier vor alltäglichen Stößen, Kratzern, Feuchtigkeit und Staub zu
schützen. Um deine Sicherheit und die Langlebigkeit des Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass es in gutem Zustand ist.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Abdecken von Zielfernrohren auf
Gewehren und Pistolen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung zeigt.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle im Zusammenhang mit dem Produkt den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Abdeckung sicher am Visier befestigt ist, um ein Herunterfallen während des
Transports oder der Nutzung zu verhindern.
Vermeide es, das Produkt extremen Temperaturen auszusetzen, da dies das Neoprenmaterial beschädigen
kann.
Versuche nicht, das Produkt mit scharfen Chemikalien zu reinigen; verwende nur mildes Seifenwasser.
Wenn du allergische Reaktionen auf die in diesem Produkt verwendeten Materialien bemerkst, stelle die
Nutzung sofort ein und konsultiere einen Arzt.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sauber und trocken ist, bevor du die ScopeCoat installierst.
Installation:

Halte die ScopeCoat an den Rändern, wobei die mit Nylon beschichtete Seite nach außen zeigt.
Richte die Abdeckung am Zielfernrohr aus und dehne sie vorsichtig über das Objektiv und den Körper.
Stelle sicher, dass die Abdeckung eng, aber nicht zu fest sitzt, da die ScopeCoat sich um etwa 10 %
dehnt.

Nutzung:
Die Abdeckung lässt sich leicht entfernen, indem du sie vorsichtig vom Zielfernrohr abziehst.
Bewahre die Abdeckung an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um ihre
Elastizität und Form zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es beschädigt ist.
Ziehe in Betracht, die Materialien zu recyceln, wenn möglich, oder erkundige dich bei den örtlichen
Abfallwirtschaftsdiensten nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Produkts verweise bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der
Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Wir hoffen, dass du deine STANDARD
SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS sicher und effektiv nutzen kannst.
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Safety Instruction Guide for STANDARD SCOPECOAT
PROTECTIVE COVERS

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS. This product is designed to protect
your rifle or pistol scope from everyday bumps, scratches, moisture, and dust. To ensure your safety and the
longevity of the product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always inspect the product before each use to ensure it is in good condition.
Use the product only for its intended purpose, which is to cover scopes on rifles and pistols.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the product if it shows signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the cover is securely fastened to the scope to prevent it from falling off during transport or use.
Avoid exposing the product to extreme heat, which may damage the neoprene material.
Do not attempt to clean the product with harsh chemicals; use mild soap and water only.
If you experience any allergic reactions to the materials used in this product, discontinue use immediately and
consult a healthcare professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Before installing the ScopeCoat, ensure that the scope is clean and dry.
Installation:

Hold the ScopeCoat by the edges, ensuring the nylonfaced side is facing outwards.
Align the cover with the scope and stretch it gently over the lens and body.
Ensure that the cover fits snugly but not too tight, as the ScopeCoat stretches approximately 10%.

Usage:
The cover can be easily removed by gently pulling it off the scope.
Store the cover in a cool, dry place when not in use to maintain its elasticity and shape.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged.
Consider recycling the materials if possible, or check with local waste management services for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information provided
on the packaging or product documentation.

Thank you for your attention to these safety guidelines. We hope you enjoy using your STANDARD SCOPECOAT
PROTECTIVE COVERS safely and effectively.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CUBIERTAS
PROTECTORAS STANDARD SCOPECOAT

Introducción
Gracias por elegir las CUBIERTAS PROTECTORAS STANDARD SCOPECOAT. Este producto está diseñado para
proteger la mira de tu rifle o pistola de golpes, rasguños, humedad y polvo del día a día. Para garantizar tu seguridad
y la longevidad del producto, por favor lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas condiciones.
Usa el producto solo para su propósito previsto, que es cubrir miras en rifles y pistolas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No uses el producto si muestra signos de daño o desgaste.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente relacionado con el producto a las autoridades
pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la cubierta esté bien sujeta a la mira para evitar que se caiga durante el transporte o uso.
Evita exponer el producto a calor extremo, ya que esto puede dañar el material de neopreno.
No intentes limpiar el producto con productos químicos agresivos; usa solo jabón suave y agua.
Si experimentas alguna reacción alérgica a los materiales utilizados en este producto, descontinúa su uso de
inmediato y consulta a un profesional de la salud.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Antes de instalar el ScopeCoat, asegúrate de que la mira esté limpia y seca.
Instalación:

Sostén el ScopeCoat por los bordes, asegurándote de que el lado con cara de nylon esté mirando
hacia afuera.
Alinea la cubierta con la mira y estírala suavemente sobre el lente y el cuerpo.
Asegúrate de que la cubierta ajuste de manera ceñida pero no demasiado ajustada, ya que el
ScopeCoat se estira aproximadamente un 10%.

Uso:
La cubierta se puede quitar fácilmente tirando suavemente de ella hacia afuera de la mira.
Almacena la cubierta en un lugar fresco y seco cuando no la uses para mantener su elasticidad y
forma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si está dañado.
Considera reciclar los materiales si es posible, o consulta con los servicios de gestión de residuos locales
para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el producto, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada en el embalaje o documentación del producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Esperamos que disfrutes usando tus CUBIERTAS
PROTECTORAS STANDARD SCOPECOAT de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les COUVERTURES
PROTECTRICES STANDARD SCOPECOAT

Introduction
Merci d'avoir choisi les COUVERTURES PROTECTRICES STANDARD SCOPECOAT. Ce produit est conçu pour
protéger votre lunette de tir ou de pistolet des chocs quotidiens, des rayures, de l'humidité et de la poussière. Pour
garantir votre sécurité et la longévité du produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Inspectez toujours le produit avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon état.
Utilisez le produit uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour couvrir les lunettes sur les fusils et les
pistolets.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser le produit s'il présente des signes de dommage ou d'usure.
Signalez toute condition ou incident dangereux lié au produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la couverture est solidement fixée à la lunette pour éviter qu'elle ne tombe pendant le
transport ou l'utilisation.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes, ce qui pourrait endommager le matériau en
néoprène.
Ne tentez pas de nettoyer le produit avec des produits chimiques agressifs ; utilisez uniquement de l'eau et du
savon doux.
Si vous ressentez des réactions allergiques aux matériaux utilisés dans ce produit, cessez immédiatement de
l'utiliser et consultez un professionnel de la santé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation : Avant d'installer le ScopeCoat, assurezvous que la lunette est propre et sèche.
Installation :

Tenez le ScopeCoat par les bords, en vous assurant que le côté en nylon est tourné vers l'extérieur.
Alignez la couverture avec la lunette et étirezla doucement sur l'objectif et le corps.
Assurezvous que la couverture s'adapte bien mais pas trop serrée, car le ScopeCoat s'étire d'environ
10 %.

Utilisation :
La couverture peut être facilement retirée en la tirant doucement hors de la lunette.
Rangez la couverture dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée pour maintenir son
élasticité et sa forme.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé.
Envisagez de recycler les matériaux si possible, ou consultez les services de gestion des déchets locaux pour
des méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Nous espérons que vous apprécierez l'utilisation de vos
COUVERTURES PROTECTRICES STANDARD SCOPECOAT en toute sécurité et efficacité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per STANDARD
SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS

Introduzione
Grazie per aver scelto gli STANDARD SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS. Questo prodotto è progettato per
proteggere l'ottica del tuo fucile o pistola da urti quotidiani, graffi, umidità e polvere. Per garantire la tua sicurezza e
la longevità del prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Ispeziona sempre il prodotto prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia in buone condizioni.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto, ovvero coprire le ottiche di fucili e pistole.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se mostra segni di danni o usura.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi relativi al prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la copertura sia fissata saldamente all'ottica per prevenire che cada durante il trasporto o l'uso.
Evita di esporre il prodotto a calore estremo, che potrebbe danneggiare il materiale in neoprene.
Non tentare di pulire il prodotto con sostanze chimiche aggressive; utilizza solo acqua e sapone delicato.
Se sperimenti reazioni allergiche ai materiali utilizzati in questo prodotto, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un professionista sanitario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima di installare il ScopeCoat, assicurati che l'ottica sia pulita e asciutta.
Installazione:

Tieni il ScopeCoat per i bordi, assicurandoti che il lato in nylon sia rivolto verso l'esterno.
Allinea la copertura con l'ottica e allungala delicatamente sopra l'obiettivo e il corpo.
Assicurati che la copertura si adatti in modo aderente ma non troppo stretto, poiché il ScopeCoat si
allunga di circa il 10%.

Uso:
La copertura può essere facilmente rimossa tirandola delicatamente via dall'ottica.
Conserva la copertura in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso per mantenere la sua elasticità
e forma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato.
Considera il riciclaggio dei materiali se possibile, oppure verifica con i servizi di gestione dei rifiuti locali per
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Speriamo che tu possa utilizzare i tuoi STANDARD
SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS in modo sicuro ed efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla STANDARD
SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór STANDARD SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS. Produkt ten został zaprojektowany w
celu ochrony celownika karabinu lub pistoletu przed codziennymi uderzeniami, zarysowaniami, wilgocią i kurzem.
Aby zapewnić bezpieczeństwo oraz długowieczność produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą
instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj produkt przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie.
Używaj produktu tylko do jego zamierzonego celu, którym jest zakrywanie celowników na karabinach i
pistoletach.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie używaj produktu, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty związane z produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że osłona jest prawidłowo zamocowana na celowniku, aby zapobiec jej spadaniu podczas
transportu lub użytkowania.
Unikaj narażania produktu na ekstremalne ciepło, co może uszkodzić materiał neoprenowy.
Nie próbuj czyścić produktu za pomocą agresywnych chemikaliów; używaj tylko łagodnego mydła i wody.
Jeśli doświadczasz jakichkolwiek reakcji alergicznych na materiały użyte w tym produkcie, natychmiast
zaprzestań używania i skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie: Przed zainstalowaniem ScopeCoat upewnij się, że celownik jest czysty i suchy.
Instalacja:

Trzymaj ScopeCoat za krawędzie, upewniając się, że strona z nylonu jest skierowana na zewnątrz.
Wyrównaj osłonę z celownikiem i delikatnie rozciągnij ją nad soczewką i korpusem.
Upewnij się, że osłona pasuje ciasno, ale nie za mocno, ponieważ ScopeCoat rozciąga się o około
10%.

Użytkowanie:
Osłonę można łatwo zdjąć, delikatnie ją zrywając z celownika.
Przechowuj osłonę w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby zachować jej elastyczność
i kształt.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe, lub skontaktuj się z lokalnymi służbami zarządzania odpadami
w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o odniesienie się do informacji
kontaktowych producenta podanych na opakowaniu lub w dokumentacji produktu.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Mamy nadzieję, że korzystanie z STANDARD SCOPECOAT
PROTECTIVE COVERS będzie bezpieczne i efektywne.
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Turvallisuusohjeet STANDARD SCOPECOAT
SUOJAKANNEILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit STANDARD SCOPECOAT SUOJAKANNEET. Tämä tuote on suunniteltu suojaamaan kiväärisi tai
pistoolisi tähtäintä päivittäisiltä kolhuilta, naarmuilta, kosteudelta ja pölyltä. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen
pitkäikäisyyden, lue tämä turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista tuote aina ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on peittää tähtäimiä kivääreissä ja pistoolissa.
Säilytä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on vaurioita tai kulumaa.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kansi on kiinnitetty tiukasti tähtäimeen, jotta se ei putoa kuljetuksen tai käytön aikana.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäiselle kuumuudelle, joka voi vahingoittaa neopreenimateriaalia.
Älä yritä puhdistaa tuotetta voimakkailla kemikaaleilla; käytä vain mietoa saippuaa ja vettä.
Jos huomaat allergisia reaktioita tuotteen materiaaleista, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
terveydenhuollon ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Ennen ScopeCoatin asentamista varmista, että tähtäin on puhdas ja kuiva.
Asennus:

Pidä ScopeCoatia reunoista, varmistaen, että nailonipintainen puoli on ulospäin.
Kohdista kansi tähtäimen kanssa ja venytä se varovasti linssin ja rungon yli.
Varmista, että kansi istuu tiukasti mutta ei liian tiukasti, sillä ScopeCoat venyy noin 10%.

Käyttö:
Kansi voidaan poistaa helposti vetämällä se varovasti pois tähtäimestä.
Säilytä kansi viileässä ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä, jotta sen elastisuus ja muoto säilyvät.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista, tai tarkista paikallisilta jätehuoltopalveluilta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteeseen liittyen, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu
pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Toivomme, että nautit STANDARD SCOPECOAT
SUOJAKANNEIDEN käytöstä turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktionsguide för STANDARD
SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS

Introduktion
Tack för att du valt STANDARD SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS. Denna produkt är designad för att skydda
din gevärs eller pistoloptik från vardagliga stötar, repor, fukt och damm. För att säkerställa din säkerhet och
produktens hållbarhet, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid produkten före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte, vilket är att täcka optik på gevär och pistoler.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte produkten om den visar tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter relaterade till produkten till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skyddet är ordentligt fäst vid optiken för att förhindra att det faller av under transport eller
användning.
Undvik att utsätta produkten för extrem värme, vilket kan skada neoprenmaterialet.
Försök inte att rengöra produkten med starka kemikalier; använd endast mild tvål och vatten.
Om du upplever några allergiska reaktioner mot materialen som används i denna produkt, avbryt
användningen omedelbart och rådfråga en vårdpersonal.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Innan du installerar ScopeCoat, se till att optiken är ren och torr.
Installation:

Håll ScopeCoat i kanterna, se till att den nylonklädda sidan är vänd utåt.
Justera skyddet med optiken och sträck det försiktigt över linsen och kroppen.
Se till att skyddet passar tätt men inte för hårt, eftersom ScopeCoat sträcker sig cirka 10%.

Användning:
Skyddet kan enkelt tas bort genom att försiktigt dra det av optiken.
Förvara skyddet på en sval, torr plats när det inte används för att bevara dess elasticitet och form.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall om den är skadad.
Överväg att återvinna materialen om möjligt, eller kontrollera med lokala avfallshanteringstjänster för korrekta
kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Vi hoppas att du får en säker och effektiv användning av
dina STANDARD SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS.
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Bezpečnostní pokyny pro STANDARD SCOPECOAT
PROTECTIVE COVERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STANDARD SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS. Tento produkt je navržen tak, aby
chránil váš puškohled nebo pistoli před každodenními nárazy, škrábanci, vlhkostí a prachem. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a dlouhá životnost produktu, pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte produkt před každým použitím, abyste se ujistili, že je v dobrém stavu.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu, což je pokrýt puškohledy na puškách a pistolech.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Ohlaste jakékoli nebezpečné situace nebo incidenty související s produktem příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je kryt bezpečně upevněn k puškohledu, aby nedošlo k jeho pádu během přepravy nebo
použití.
Vyhněte se vystavení produktu extrémnímu teplu, které může poškodit neoprenový materiál.
Nepokoušejte se čistit produkt pomocí agresivních chemikálií; používejte pouze jemné mýdlo a vodu.
Pokud zaznamenáte jakékoli alergické reakce na materiály použité v tomto produktu, okamžitě přestaňte
používat a poraďte se s odborníkem na zdravotní péči.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Před instalací ScopeCoat se ujistěte, že je puškohled čistý a suchý.
Instalace:

Držte ScopeCoat za okraje, ujistěte se, že nylonový povrch je otočen ven.
Zarovnejte kryt s puškohledem a jemně ho natáhněte přes objektiv a tělo.
Ujistěte se, že kryt je pevně, ale ne příliš těsně, protože ScopeCoat se natahuje přibližně o 10 %.

Použití:
Kryt lze snadno sundat jemným zatažením za něj.
Ukládejte kryt na chladném a suchém místě, když není v použití, abyste udrželi jeho elasticitu a tvar.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se produktu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu, pokud je poškozen.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné, nebo se obraťte na místní služby správy odpadu pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na
obalu nebo dokumentaci produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Doufáme, že budete používat STANDARD
SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS bezpečně a efektivně.


